
1490
Na osnovu ~lana 34. stav 1. Zakona o Vladi Republike

Srpske (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 3/97,
3/98 i 29/00), a u vezi sa ~lanom 37. Zakona o spoqno-
trgovinskom poslovawu u Republici Srpskoj
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj 5/93) i
~lanom 45. Zakona o spoqnotrgovinskoj politici BiH
(“Slu`beni glasnik BiH”, broj 7/98), Vlada Republike
Srpske, na sjednici od 12. oktobra 2006. godine,
d o n i j e l a  j e

U R E D B U

O STAVQAWU VAN SNAGE UREDBE O ZASTUPAWU
STRANIH LICA U REPUBLICI SRPSKOJ

^lan 1.
Uredba o zastupawu stranih lica u Republici

Srpskoj (“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, broj
15/98) stavqa se van snage.

^lan 2.
Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 04/1-012-2165/06 Predsjednik
12. oktobra 2006. godine Vlade,
Bawa Luka Milorad Dodik, s.r.

1491
Na osnovu ~l. 18, 26. i 29. Zakona o izmirewu obaveza

po osnovu ra~una stare devizne {tedwe (“Slu`beni gla-
snik BiH”, broj 28/06), ~lana 2. ta~ka 2, ~lana 33. i ~lana
34. stav 1. Zakona o Vladi Republike Srpske (“Slu`beni
glasnik Republike Srpske”, br. 3/97, 3/98 i 29/00), Vlada
Republike Srpske, na sjednici od 12. oktobra 2006.
godine,  d o n i j e l a  j e

U R E D B U

O POSTUPKU VERIFIKOVAWA POTRA@IVAWA I
GOTOVINSKIH ISPLATA PO OSNOVU RA^UNA

STARE DEVIZNE [TEDWE U REPUBLICI SRPSKOJ

I - OSNOVNE ODREDBE

^lan 1.
Ovom uredbom ure|uju se postupak, na~in i rokovi

verifikovawa potra`ivawa, kao i postupak i rokovi
gotovinskih isplata po osnovu ra~una stare devizne
{tedwe, deponovane u najni`im operativnim jedinicama
banaka na teritoriji Republike Srpske, za koje postoji
baza podataka, sa stawem 31. decembra 1991. godine,
ukqu~uju}i kamatu obra~unatu do tog datuma, a umawene
za direktne isplate banke nakon tog datuma i za prenese-
na i iskori{}ena sredstva s jedinstvenog ra~una gra|ana
u Republici Srpskoj.

^lan 2.
(1) [tedi{e koje su tre}em licu prodale kupone

stare devizne {tedwe u Republici Srpskoj nemaju pravo
da podnose zahtjev za verifikaciju.

(2) Vlasnici stare devizne {tedwe koji su prenijeli
deviznu {tedwu na jedinstveni privatizacioni ra~un
ili je stekli nasqe|em ili poklonom do dana dono{ewa
ovog zakona, a nisu prodali svoju deviznu {tedwu ili je
iskoristili u procesu privatizacije, imaju pravo da
podnesu zahtjev za verifikaciju.

(3) Kupci kupona stare devizne {tedwe ove kupone
mogu koristiti samo u procesu privatizacije poslovnog
prostora i otkupu stanova i nemaju pravo da podnose
zahtjeve za verifikaciju.

^lan 3.
(1) Obra~unata i neispla}ena kamata po osnovu

ra~una, iz ~lana 1. ove uredbe, od 1. januara 1992. godine
pa do 14. aprila 2006. godine, stornira se.

(2) U skladu sa ~lanom 4. Zakona o izmirewu obaveza
po osnovu ra~una stare devizne {tedwe (“Slu`beni gla-
snik BiH”, broj 28/06) (u daqem tekstu: Zakon), za period
iz stava 1. ovog ~lana, vr{i se novi obra~un kamata po
stopi od 0,5% godi{we.

^lan 4.
Ra~uni stare devizne {tedwe definisani ~lanom 1.

ove uredbe ne obuhvataju ra~une stare devizne {tedwe u
filijalama Qubqanske banke, Invest banke i drugih
stranih banaka na teritoriji Bosne i Hercegovine.

II - VERIFIKACIJA - OP[TI PRINCIPI

^lan 5.
(1) Verifikacija predstavqa neophodan postupak

kojim se identifikuju potra`ioci, vr{i provjera
iznosa ra~una stare devizne {tedwe svakog potra`ioca i
registruju sva potra`ivawa po osnovu ra~una stare
devizne {tedwe, ~ime se potvr|uju, a ne redefini{u i ne
raskidaju, postoje}a prava.

(2) Nakon zavr{etka verifikacije, potra`ilac dobi-
ja potvrdu o verifikaciji koja identifikuje potra`ioca
i verifikuje iznos ra~una stare devizne {tedwe.

(3) Potvrda, iz stava 2. ovog ~lana predstavqa osnov
za izmirewe potra`ivawa po osnovu ra~una stare
devizne {tedwe i izdaje se u obliku formulara koje
propisuje Ministarstvo finansija Republike Srpske (u
daqem tekstu: Ministarstvo finansija), a ukqu~uje i
sqede}e:

a) svaki pojedina~ni ra~un, iz ~lana 1. ove uredbe, i
verifikovani iznos;

b) identitet vlasnika;
v) izjavu o odustajawu od `albe (tu`be);
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g) naziv banke i broj ra~una na koji }e biti izvr{ena
gotovinska isplata i isplate po osnovu emitovanih
obveznica.

(4) Ako potra`ilac raspola`e sa vi{e ra~una, svi
ra~uni pojedina~no se verifikuju i iznosi sabiraju radi
utvr|ivawa ukupnog iznosa potra`ivawa. Svaki pojedi-
na~ni potra`ilac dobija samo jednu potvrdu o veri-
fikaciji.

(5) Verifikacija stawa potra`ivawa, po osnovu
ra~una stare devizne {tedwe, za svakog {tedi{u
izvr{i}e se kumulativno, za polo`enu {tedwu u jednoj
ili vi{e banaka, u skladu sa ~lanom 1. ove uredbe.

^lan 6.
(1) Verifikaciju ra~una stare devizne {tedwe

vr{i}e Agencija za posredni~ke, informati~ke i finan-
sijske usluge Bawa Luka (u daqem tekstu: Agencija).

(2) Na osnovu saglasnosti Ministarstava finansija,
Agencija }e, u roku od 15 dana od dana stupawa na snagu
ove uredbe razmijeniti bazu podataka sa odgovaraju}im
institucijama u Federaciji BiH koje raspola`u podaci-
ma bitnim za verifikaciju ra~una stare devizne {tedwe.

^lan 7.
(1) U postupku verifikacije ra~una stare devizne

{tedwe banke i Agencija obavezne su sara|ivati sa
entitetskim ministarstvima finansija kao, i sa:

a) Agencijom za privatizaciju Federacije BiH,
b) Agencijom za finansijske, informati~ke i posre-

di~ke usluge d.d. Sarajevo,
v) Agencijom za pru`awe finansijskih i posredi~kih

usluga Mostar i
g) Upravom prihoda Br~ko Distrikta.
(2) U postupku verifikacije banke su obavezne svoje

baze podataka provjeriti, pripremiti i u~initi ih do-
stupnim Agenciji i Ministarstvu finansija sa
sqede}im podacima:

a) stawe ra~una, sa 31. decembrom 1991. godine, sa
upisanom kamatom, do istog datuma,

b) poseban iskaz kamata nakon 31. decembra 1991.
godine i

v) isplate sa ra~unaju nakon 1. januara 1992. godine.

^lan 8.
Agencija je obavezna:
a) uspostaviti, redovno a`urirati i odr`avati

Registar ra~una stare devizne {tedwe (u daqem tekstu:
Registar), za svakog potra`ioca, i a`urirati sve
neophodne bankovne informacije, kao i informacije
Agencije za privatizaciju Federacije BiH, za prenesena
i iskori{}ena sredstva s jedinstvenog ra~una gra|ana u
Federaciji, a koje su neophodne za verifikaciju
potra`ivawa prema Zakonu;

b) izraditi i realizovati potrebne bezbjednosne po-
stupke kojima se pru`a za{tita i obezbje|uje cjelovitost
podataka koji se vode u Registru;

v) obezbijediti unos podataka ra~una u bazu stare
devizne {tedwe iz filijala i ni`ih operativnih jedini-
ca, koje su egzistirale na teritoriji Federacije BiH, u
kojoj se utvr|uju svi potra`ioci i iznosi svih
potra`ivawa;

g) formirati bazu podataka spornih potra`ivawa.

^lan 9.
(1) Kao dio postupka verifikacije ra~una stare

devizne {tedwe Ministarstvo finansija }e objaviti
poziv za verifikaciju ra~una stare devizne {tedwe, u
najmawe dva dnevna lista dostupna na cijeloj teritoriji
Bosne i Hercegovine i na internetu, i to najmawe tri
puta do isteka roka za predavawe zahtjeva za veri-
fikaciju.

(2) Prvo objavqivawe poziva za verifikaciju bi}e
izvr{eno u roku od 15 dana nakon stupawa na snagu ove
uredbe, a zatim svaka dva mjeseca do isteka roka za
podno{ewe zahtjeva za verifikaciju.

(3) Ministarstvo finansija }e, u skladu sa ~lanom 9.
Zakona, zatra`iti od Ministarstva inostranih poslova
Bosne i Hercegovine, putem svih ambasada i konzulata
Bosne i Hercegovine, objavqivawe poziva za veri-
fikaciju u tim zemqama.

^lan 10.
(1) Agencija je du`na u postupku verifikacije

potra`ivawa po osnovu ra~una stare devizne {tedwe:
a) zaprimiti zahtjev za verifikaciju potra`ivawa

po osnovu ra~una stare devizne {tedwe (u daqem tekstu:
zahtjev) zajedno sa drugim odgovaraju}im dokumentima i
izdati potvrdu o zaprimqenom zahtjevu i prilo`enim
dokumentima iz ~l. 12. i 13. ove uredbe;

b) utvrditi identitet podnosioca zahtjeva i auten-
ti~nost prilo`enih dokumenata;

v) izvr{iti kontrolu podataka iz devizne {tedwe
kwi`ice s podacima iz ~lana 8. ta~ke a) ove uredbe;

g) izvr{iti obra~un i pripis kamata, po godi{woj
stopi 0,5%, na osnovu podataka od banaka, iz stava 2.
~lana 7., i na osnovu ostalih podataka iz registra, iz
~lana 8. ta~ke a) ove uredbe, te je posebno iskazati;

d) izvr{iti verifikaciju potra`ivawa po osnovu
ra~una stare devizne {tedwe, u skladu sa Zakonom i
odredbama ove uredbe;

|) izdati potvrdu o verifikaciji svakom
potra`iocu, iz ~lana 5. stava 2. ove uredbe, a neosnovan
zahtjev odbiti rje{ewem;

e) stornirati kamatu, od 1. januara 1992. do 14. apri-
la 2006. godine, i dodati novu kamatu, iz ta~ke g) ovog
~lana;

z) nakon izvr{ene verifikacije, u skladu sa Zakonom
i ovom uredbom, u deviznu {tednu kwi`icu upisati:
“verifikovano”, ovjeriti, staviti broj potvrde o veri-
fikaciji i datum verifikovawa;

`) redovno izvje{tavati Ministarstvo finansija o
toku verifikacije, a najmawe jednom mjese~no;

i) formirati arhivu o izvr{enoj verifikaciji
potra`ivawa po osnovu ra~una stare devizne {tedwe;

i) izraditi izvje{taj o izvr{enom verifikovawu
potra`ivawa, iz osnova stare devizne {tedwe, po svakom
obra|enom zahtjevu. Oblik i sadr`aj izvje{taja propisu-
je Ministarstvo finansija;

j) izraditi zbirni izvje{taj o svim verifikovanim
potra`ivawima sa elementima iz pojedina~nih
izvje{taja i

k) obavqati druge poslove u skladu sa Zakonom i
ovom uredbom i zakqu~enim ugovorima sa Mini-
starstvom finansija.

III - POSTUPAK PODNO[EWA ZAHTJEVA

^lan 11.
(1) Potra`ilac je du`an li~no ili preko

ovla{}enog punomo}nika predati zahtjev u bilo kojoj
organizacionoj jedinici Agencija, u mjestima filijala
banaka ili ni`ih operativnih jedinica banaka gdje su
ra~uni stare devizne {tedwe bili deponovani, ili wima
najbli`im mjestima gdje se nalaze jedinice Agencije.

(2) Zahtjev se podnosi na obrascima koje }e propisati
ministarstva finansija i koji se potra`iocu izdaju bez
naknade.

^lan 12.
(1) Za potrebe verifikacije potra`ivawa, po osnovu

ra~una stare devizne {tedwe, potra`ilac je du`an,
li~no ili preko ovla{}enog punomo}nika, podnijeti
Agenciji sqede}u dokumentaciju:
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a) zahtjev,
b) originalnu deviznu {tednu kwi`icu ili drugu

originalnu bankovnu dokumentaciju, ugovor ili karticu
kojom je ra~un stare devizne {tedwe otvoren;

v) pravosna`no sudsko rje{ewe o nasqe|ivawu, ako je
ra~un stare devizne {tedwe ste~en nasqe|ivawem;

g) li~nu kartu ili putnu ispravu potra`ioca;
d) rodni list za maloqetne potra`ioce;
|) punomo} ovjerenu kod nadle`nog organa u slu~aju

kada punomo}nik djeluje u ime potra`ioca;
e) li~nu kartu ili putnu ispravu punomo}nika;
`) pravovoqan darovni ugovor ako je ra~un stare

devizne {tedwe poklowen drugom licu i
z) sve ostale dokumente koji mogu pomo}i veri-

fikaciji, ukqu~uju}i ra~une, ili neke druge dokumente u
kojima je evidentiran iznos ili vlasni{tvo nad
ra~unima stare devizne {tedwe.

(2) Ako je originalna devizna {tedna kwi`ica
izgubqena ili uni{tena ili potra`ilac ne posjeduje
jedan ili vi{e dokumenata, iz stava 1. ovog ~lana,
potra`ilac ima pravo podnijeti zahtjev i druge doku-
mente ili dokaze kojima }e dokazati svoje pravo
potra`ivawa po osnovu ra~una stare devizne {tedwe.

^lan 13.
(1) Zajedno sa zahtjevom Agenciji se mora dostaviti

dokumentacija koja, na zadovoqavaju}i na~in, identi-
fikuje potra`ioca u odre|enim slu~ajevima:

a) u slu~aju smrti vlasnika ra~una, potra`ivawe, po
osnovu ra~una stare devizne {tedwe, mo`e se naslijedi-
ti i dokazati podno{ewem pravosna`ne sudske odluke o
nasqe|ivawu;

b) ako se ra~un stare devizne {tedwe pokloni drugom
licu, potra`ivawa se dokazuju podno{ewem pravo-
vaqanog darovnog ugovora; i

v) ako ovla{}eni punomo}nik djeluje u ime
potra`ioca ili ako preuzima gotovinsku isplatu u ime
potra`ioca, Agenciji se mora dostaviti originalna
ovjerena punomo}, koju Agencija zadr`ava.

IV - VERIFIKACIJA POTRA@IVAWA

^lan 14.
(1) Potra`ilac mora podnijeti zahtjev u roku

propisanom u ~lanu 16. ove uredbe.
(2) Agencija registruje zahtjev i dodjequje jedin-

stveni identifikacioni broj za svaki zahtjev, zatim ga
ovjerava, a potra`iocu predaje ovjerenu kopiju zahtjeva,
koja predstavqa potvrdu o podnesenom zahtjevu.

(3) Sve originalne dokumente, osim devizne {tedne
kwi`ice, i dokumentaciju, iz ~l. 12. i 13. ove uredbe,
kopira Agencija i vra}a potra`iocu. Agencija mo`e
zadr`ati deviznu {tednu kwi`icu do zavr{etka veri-
fikacije. Potra`ilac ima pravo dostaviti ovjerenu
kopiju kompletne devizne {tedne kwi`ice Agenciji, a
zadr`ati originalnu deviznu {tednu kwi`icu.

^lan 15.
(1) Nakon podno{ewa zahtjeva, Agencija pravovre-

meno vr{i provjeru ispravnosti podataka iz doku-
mentacije koju je dostavio potra`ilac, u skladu sa ~l. 12.
i 13. ove uredbe, i vr{i verifikaciju pojedina~nih zaht-
jeva upore|uju}i ih sa informacijama iz Registra, iz
~lana 8. ove uredbe.

(2) Ako Agencija utvrdi da nedostaje neki od podata-
ka, odnosno dokument na osnovu kojeg se nesumwivo
utvr|uje stvarno stawe ra~una stare devizne {tedwe,
Agencija }e zahtijevati, u pisanoj formi, od potra`ioca
ili ovla{}enog punomo}nika, dostavqawe dodatnih
podataka, odnosno dokumenata, u roku od 30 dana, ali ne
nakon roka za podno{ewe zahtjeva za verifikaciju
definisanog u ~lanu 16. ove uredbe.

(3) U slu~aju kada Agencija ne dobije tra`ene
podatke, odnosno dokumente, ili ako uz dobijene podatke,
odnosno dokumente nije mogu}e utvrditi identitet
potra`ioca ili izvr{iti verifikaciju iznosa
potra`ivawa po osnovu ra~una stare devizne {tedwe,
Agencija }e odbiti zahtjev za verifikaciju i uputiti
potra`ioca da svoja prava ostvari podno{ewem `albe
Komisiji za verifikaciju ra~una stare devizne {tedwe,
iz ~lana 17. ove uredbe (u daqem tekstu: Komisija).

(4) Odluka Komisije je kona~na i obavezuju}a i pro-
tiv we se ne mo`e izjaviti `alba, ali se mo`e pokrenuti
upravni spor pred nadle`nim sudom.

(5) Rje{avaju}i u postupku verifikacije ra~una stare
devizne {tedwe, Agencija i Komisija du`ne su postupati
po Zakonu o op{tem upravnom postupku (“Slu`beni gla-
snik Republike Srpske”, broj 13/02).

(6) Nakon zavr{etka postupka verifikacije svakog
pojedina~nog potra`ivawa, Agencija je du`na, u pisanoj
formi, obavijestiti potra`ioca da li je zahtjev odobren
ili odbijen, i to:

a) ako je potra`ivawe odobreno, Agencija izdaje
potvrdu o verifikaciji, iz ~lana 5. ove uredbe, a devizna
{tedna kwi`ica ovjerava se u skladu sa ta~kom z) stav 1.
~lana 10. ove uredbe i vra}a se potra`iocu,

b) u slu~aju da je zahtjev odbijen, potra`iocu se
dostavqa rje{ewe o odbijawu zahtjeva i on se upu}uje na
ostvarivawa svojih prava u `albenom postupku.

^lan 16.
(1) Rok za podno{ewe zahtjeva za verifikaciju ra~una

stare devizne {tedwe je narednog dana od dana stupawa
na snagu ove uredbe, a najdaqe do 1. marta 2007. godine.

(2) Verifikacija izvr{ena do dana stupawa na snagu
Zakona prihvata se kao pravovaqana u smislu Zakona, a
verifikovani iznosi }e se uve}ati za iznos pripadaju}e
kamate, iz ~lana 4. Zakona. Po zahtjevima po kojima je
zapo~et postupak verifikacije po ranijim propisima
verifikacija }e se izvr{iti u skladu sa odredbama ove
uredbe.

(3) Potra`ilac mora podnijeti dodatni zahtjev za
pripis kamata, u skladu sa stavom 2. ovog ~lana. Agencija
je du`na da izda novu potvrdu o pripisanom iznosu
kamata na verifikovani iznos potra`ivawa i da pri-
pisani iznos evidentira u {tednoj kwi`ici
potra`ioca.

^lan 17.
(1) Republika Srpska imenova}e najmawe jednu

komisiju, kao drugostepeni organ u upravnom postupku.
(2) Komisija ima pet ~lanova, koje imenuje Vlada

Republike Srpske (u daqem tekstu: Vlada). Najmawe po
jedan ~lan Komisije je iz Ministarstva finansija i
Ministarstva pravde. Komisija donosi poslovnik o
radu, a odluke donosi ve}inom glasova.

(3) Vlada mo`e imenovati ve}i broj komisija, u zavi-
snosti od broja izjavqenih - podnesenih `albi.

^lan 18.
(1) Agencija je du`na da izradi, a`urira i odr`ava

registar spornih potra`ivawa, koja ukqu~uju sva
potra`ivawa koja su kao sporna upu}ena Komisiji, kao i
sve slu~ajeve pred sudovima.

(2) Ovaj registar ukqu~uje podatke o identifikaciji
lica koja imaju potra`ivawa po osnovu ra~una stare
devizne {tedwe, identifikaciji i informaciji o
ra~unima na koja je {tedwa polo`ena i iznos uloga.

(3) Nakon dono{ewa kona~ne odluke, Komisija iz
~lana 17. ove uredbe dostavqa kopiju svoje odluke
Agenciji i Ministarstvu finansija, nakon ~ega slijedi
postupak po odredbama ~lana 19. ove uredbe.

(4) Kada odluka suda o spornom potra`ivawu postane
pravosna`na i izvr{na, banke ili potra`ilac, uz zah-
tjev za verifikaciju, dostavqaju Agenciji odluku suda, u
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roku od 15 dana od stupawa na snagu ove uredbe ili u roku
od 15 dana od prijema odluke.

(5) Ako je postupak verifikacije zavr{en prije nego
{to je sudska odluka postala izvr{na, potra`ilac
dostavqa pravosna`nu izvr{nu sudsku odluku Agenciji,
na postupawe, u skladu sa Zakonom.

(6) Agencija je du`na da dostavi izvje{taje o
potra`ivawima, po osnovu pravosna`nih sudskih odlu-
ka, Ministarstvu finansija nakon zavr{ene veri-
fikacije.

(7) Agencija je du`na nakon zavr{ene verifikacije
da dostavi izvje{taj naknadno evidentiranih pravo-
sna`nih i izvr{nih sudskih odluka.

V - GOTOVINSKE ISPLATE

^lan 19.
(1) Ako je verifikacija pojedina~nih zahtjeva

zavr{ena i potra`ilac se sla`e s iznosom koji je
Agencija verifikovala, potra`ilac potpisuje potvrdu o
verifikaciji.

(2) Ukoliko potra`ilac potpi{e izjavu da se odri~e
prava na `albu, istovremeno sti~e pravo na gotovinsku
isplatu maksimalnog iznosa od 100 KM ili ukupnog
iznosa potra`ivawa do 100 KM, u skladu sa stavom 4.
ovog ~lana.

(3) Svakom pojedinom potra`iocu evidentiranom u
Registru ispla}uje se maksimalan iznos od 1.000 KM ili
ukupan iznos do 1.000 KM, koji ukqu~uje i ispla}eni
iznos iz stava 1. ovog ~lana.

(4) Gotovinske isplate iz st. 2 i 3. ovog ~lana
izvr{i}e se u 2006. godini i 2007. godini, sa
Jedinstvenog ra~una trezora Republike Srpske.

(5) Potra`ilac mora Agenciji dostaviti podatke o
nazivu svoje banke i broj bankovnog ra~una koje Agencija
unosi na potvrdu o verifikaciji i u svoje registre radi
isplate potra`ivawa.

(6) Vlada }e donijeti odluku, u skladu sa stavom 4.
ovog ~lana, za svaku fiskalnu godinu, kojom se utvr|uju
postupci i dinamika gotovinskih isplata, iz st. 2. i 3.
ovog ~lana, a u skladu sa planiranim sredstvima u buxe-
tu za tu godinu.

^lan 20.
Ukupan iznos potra`ivawa umawuje se za gotovinske

isplate pojedina~nih potra`ivawa po osnovu ra~una
stare devizne {tedwe i evidentira se u Registru.

^lan 21.
Potra`ivawa koja ostanu nerealizovana nakon

gotovinskih isplata, iz stava 3. ~lana 19, izmiruju se
putem obveznica.

VI - PRELAZNE I ZAVR[NE ODREDBE

^lan 22.
Ministarstvo finansija }e, u roku od 15 dana od dana

stupawa na snagu ove uredbe, donijeti propise za weno
sprovo|ewe.

^lan 23.
(1) Izvr{ne sudske odluke koje imaju povjerioci za

ra~une stare devizne {tedwe podlije`u verifikaciji s
ciqem registrovawa potra`ivawa, a {to se dokazuje
podno{ewem izvr{nih sudskih odluka.

(2) Povjerioci su du`ni dostaviti navedene sudske
odluke Agenciji, uz zahtjev za verifikaciju.

(3) U postupku verifikacije primjewuju se odredbe
Zakona kojima se propisuje:

a) stornirawe kamata od 1. januara 1992. do 15. apri-
la 2006. godine,

b) pripisivawe kamata po stopi od 0,5% godi{we, od
1. januara 1992. do 15. aprila 2006. godine,

v) gotovinske isplate i
g) emisija obveznica.

^lan 24.
Sve predmete koji na dan stupawa na snagu Zakona

nisu rije{eni pravosna`nim odlukama nadle`ni sud
prenosi, po slu`benoj du`nosti, na verifikaciju i
izmirewe Agenciji, u skladu sa Zakonom i ovom uredbom.

^lan 25.
Ova uredba stupa na snagu osmog dana od dana

objavqivawa u “Slu`benom glasniku Republike Srpske”.

Broj: 04/1-012-2143/06 Predsjednik
12. oktobra 2006. godine Vlade,
Bawa Luka Milorad Dodik, s.r.

Republi~ki zavod za standardizaciju i 
metrologiju

Na osnovu ~lana 13. stav 3. Zakona o metrologiji u
Republici Srpskoj (“Slu`beni glasnik Republike
Srpske”, broj 13/02) i ~lana 112. stav 1. Zakona o admi-
nistrativnoj slu`bi u upravi Republike Srpske
(“Slu`beni glasnik Republike Srpske”, br. 16/02, 62/02,
38/03 i 42/04), direktor Republi~kog zavoda za
standardizaciju i metrologiju  d o n o s i

P R A V I L N I K

O USLOVIMA ZA OBRAZOVAWE LABORATORIJA 
ZA PREGLED I @IGOSAWE (VERIFIKACIJU)

FOTOELEKTRI^NIH LUMINANSMETARA - 
MJERILA LUMINANCIJE

^lan 1.
(1) Ovim pravilnikom propisuju se uslovi za obrazo-

vawe laboratorija za pregled i `igosawe (verifikaciju)
fotoelektri~nih luminansmetara - mjerila luminancije
(u daqem tekstu: luminansmetri), koje u pogledu kadrova,
opreme, radnih prostorija i dokumentacije moraju
ispuwavati proizvo|a~i, serviseri, uvoznici, zastupni-
ci stranih firmi, odnosno imaoci ovih mjerila, a u
kojima pregled i `igosawe (verifikaciju) tih mjerila
obavqaju radnici Republi~kog zavoda za standardizaci-
ju i metrologiju, odnosno wegovih organizacionih
jedinica (u daqem tekstu: Zavod).

(2) Uslovi iz stava (1) ovog ~lana ozna~avaju se
skra}eno oznakom PUL.190.005.

^lan 2.
(1) Subjekti iz stava (1) ~lana 1. ovog pravilnika

moraju u laboratoriji imati najmawe dva zaposlena rad-
nika. Laboratorija mora imati odgovorno lice labora-
torije.

(2) Odgovorno lice laboratorije mora imati najmawe
VI stepen obrazovawa (vi{a stru~na sprema) iz oblasti
elektrotehni~kog ili opti~arskog zanimawa, a ostali
radnici laboratorije moraju biti sa najmawe IV ste-
penom stru~ne spreme tehni~kih zanimawa, odnosno
moraju biti najmawe kvalifikovani radnici. 

(3) Radnici laboratorije moraju poznavati postupak
i metode verifikacije (pregleda i `igosawa) lumi-
nansmetara.

^lan 3.
(1) Za pregled luminansmetara potrebna je sqede}a

mjerna oprema:
a) radni etaloni jedinice luminancije;
b) fotometrijska klupa ili sli~na pogodna meha-

ni~ka konstrukcija, sa pomo}nom opti~ko-mehani~kom
opremom;

v) izvori uniformne luminancije svijetle}e
povr{ine 10 puta ve}e od mjernog poqa luminansmetra;

g) izvori uniformne luminancije svjetle}e povr{ine
mawe od 5% mjernog poqa luminansmetra;

Strana 4 - Broj 102 SLU@BENI GLASNIK REPUBLIKE SRPSKE Utorak, 24. oktobar 2006.


	broj 102



